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páratlan oldal
teve-dugó

Régi autós lévén, érdeklődéssel 
figyeltem a televízió múlt heti ve­
télkedőműsorát: mindig tanulhat 
valamit az ember. Ezúttal két csa­
pat mérte össze erejét KRESZ-ből 
meg vezetési technikából, csupa 
olyas.niből hát, ami ráfér immár 
motorizált nemzetünkre.

Ehhez a műsorhoz azonban két 
napra le kellett zárni a Szabadság 
teret.

Első nap nyilván a próbák foly­
tak. A másodikon — sötétben — a 
szlalomozás következett, előbb elő­
re-, majd hátramenetben (mondták 
is eleget: rükverc), ami annyit 
tesz, hogy különféle kis akadá­
lyok közt kell kígyózni a kocsi­
val.

Ezt a szlalomozásnak nevezett 
manővert az autós egyébként na­
ponta gyakorolhatja városunkban, 
Üjabban még a főútvonalak is 
(•• int a Nagykörút például)' a leg­
nagyobb forgalomban — a rakodó 
teherautók, vagy. az önző magán­
kocsik miatt — egy sávosra szű­
külnek. Por, füst, káromkodás, 
balesetveszély; és általában sehol 
egy eligazító, rendet teremtő, erre 
illetékes (mint mondani szokás) 
közeg. Budapesten ijesztően kezd 
elszaporodni az önkényeskedés és 
a nemtörődömség, amit könnyen 
kivédünk persze azzal, hogy „min­
denki mellé nem állíthatunk rend­
őrt” (ez az utóbbi idők egyik leg- 
csalafintább — önfelmentő — jel­
szava), de néha nem ártana kiosz­
tani, és a csakugyan komoly 
ügyeknél, egy-két büntetést. Igaz, 
belátom, a közlekedési rendőrökre 
ezúttal a műsorhoz volt szükség, 
ott Is ültek a stúdióban, a Szabad­
ság téren meg, mely tudvalévőén 
a város közepén van, kerülhették 
a boldogtalanok a mesterségesen 
előidézett dugót.

Pöfögött is a benzin a levegőbe, 
szent takarékosság, fölöslegesen. 
Nem beszélve azok öröméről, akik 
két egymást követő munkanapon 
kereshettek maguknak parkolóhe­
lyet.

Fővárosunkban amúgy is gyako­
riak az ilyen útelzárások, túl sűrűn 
— és váratlanul, indokolatlannak 
tetsző túlbiztosítással — tűnnek 
fel a tiltó gyalogtáblák. Ha maga­
sabb látogató érkezik, még a köz­
lekedési lámpák is kialszanak, ta­
lán a vendégfogadói hangulat eme­
lése végett. Ezúttal a televízió, 
mint nagyhatalom ürítette ki, fő­
úri mozdulattal, a város egyik leg­
forgalmasabb közterét. Mihelyt a 
tömegkommunikáció szerepe és je­
lentősége tovább növekszik (amit 
remélünk), megérjük még, hogy al­
kalmanként valamelyik Duna- 
hidat is lezárják, nyári csúcsfor­
galomban, hogy elguruljon rajta 
egy boldog autós rendőr, a közle­
kedésbiztonsági tanács lelkes biz­
tatására.
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H AUS SZÁSZ?
Koltay Gábor és Riskó Géza 

Szász Endre című interjú- és do­
kumentumkötetének 74—75. lapján 
a következő párbeszédtöredék ol­
vasható:

;,— Vannak-e Szász-hamisítvá­
nyok?

— Vannak. A legtöbbször oda­
hozzák, kérdezik, hogy valódi-e, 
de olyan is van, hogy észreveszem 
a galériák kirakatában. Előfordult, 
hogy a háziorvosomnak az Artex 
mások által festett, hamis képeket 
adott el, ezeket megmutatta, s 
büszkélkedett, hogy milyen olcsón 
kapta. Az egyiket Szegvári Karcsi 
festette, a másikat meg Csergezán 
Pali.

— Honnan tudtad, hogy ki fes­
tette a képeket?

— Ismertem őket, én tanítottam 
őket a technikámra. A harmadik 
fickót nem én tanítottam, az má­

sodkézből tanulta. A doki erre 
visszaküldte az Artexnek á képe­
ket és kérte vissza a pénzét. Egy 
hónap múlva kapott egy nagyon 
goromba hangvételű levelet az Ar- 
textől, hogy elküldték a pénzét, 
de vele többet nem kereskednek.”

A vád, amely e néhány sorban 
foglaltatik, nem csekély. S ha a 
fenti párbeszédtöredék a sajtóban 
jelent volna meg, amennyiben egy 
lappéldányt beküldenek az ügyben 
szereplő Artexnek, az harminc 
napon belül köteles állást foglalni. 
Ha jól tudom, könyvekben meg­
jelent szövegeket illetően, nincsen 
ilyen rendelkezésünk. Talán ezért 
nem haszontalan, ha most egy lap­
ban is napvilágot lát a híradás er­
ről a megalapozottnak látszó gya­
núról. ,

KElSZER EGY
Rendnek m uszáj lenni

Egyik napilapunk Üj könyvek 
rovatában olvasom: Vámos Mik­
lós új regénye: Zeng az ének. így, 
szépen, megfésülve, okosan, intelli­
gensen, helyesen. Csakhogy Vámos 
Miklós új könyvének nem ez a cí­
me, mert a kitűnő könyvben egyik 
telitalálat, hogy az ötéves gyerek 
szemével meglátott világban a sza­
vak elválasztása is az ötéves gye­
rekhez igazodik. „Zenga zének”. 
Így jó, így helyes, ez a könyv cí­
me.

Férjem nemrég azon bosszanko­
dott, hogy kéziratában a Noel an­
gol keresztnevet két ponttal szed­
ték, mert valaki hallott arról ha­
rangozni, hogy ugyanezt a szót 
két ponttal szokták írni. Csakhogy 
akkor már nem angol keresztnév, 
Jíánem francia szó, és karácsonyt 
jelent.

Nemrég Zoltán Péter kollégánk 
mesélte, nevetve és bosszankodva, 
hogy Párizsból kapott, szabályo­
san és jól címzett levelét „Péter 
Zoltán itt ismeretlen” jelzéssel 
visszavitte a posta Párizsba. Mert 
valaki rettenetesen okosan tudta, 
hogy a külföldi leveleken a családi 
név és a keresztnév más sorrend­
ben olvasandó. Csak azt nem vette 
észre, hogy Zoltán Péter abban a 
házban lakik.

Szebb volna a világ kevesebb 
önbizalommal és több bizalommal.

Alacsonyabbra a m ércét?
Hetek óta figyelem, hogy viccek 

és kabarétréfák céltáblájává vált 
a szombat esti Vers mindenkinek 
a tévé nagyon szép, nagyon jó, na­
gyon hasznos műsora. Kibírhatat­
lan unalomról panaszkodnak fel­
háborodott nézők, kétórás üvöltő 
show-kat, kétszáz perces meccse­
ket, krimiket végigélvezők bele­
halnak öt perc színvonalba.

Ám, ne nézzék, ha nem akarják 
— gondolná az ember, elvégre a 
híradó és a krimi közötti öt percet 
felhasználhatják gyereknevelésre 
(aludj vagy pofonváglak!), ezalatt 
megnézhetik, hogy elzárták-e a 
gázt, kimehetnek a mosdóba, ez is 
megoldás. De nem hiszem, hogy a 
tévé kulturális rovata ezért találta 
ki ezt a műsort. Ha ingerült han­
gok szólnak ellene, nem szabad 
megelégedni azzal, hogy a tévéné­
ző olyan, amilyen, nálunk ekkora 
a kulturális színvonal, mit csi­
náljunk — hanem próbáljunk va­
lamit segíteni rajta. Például azzal, 
hogy a heti verset közölje a rádió­
újság, és legyen hozzá értelmes, 
vonzó elemzés, magyarázat, mint 
ahogv a Hét műtárgyát is magya­
rázzák, bemutatják, közelhozzák.

Legyen a vers igazán mindenkié. 
Keltse fel a szebb, a tisztább, a 
magasabb utáni vágyat. Ne dob­
juk oda a tömegek elé úgy, hogy 
tetszik, nem tetszik, eszi, nem eszi. 
Nyújtsuk úgy, hogy szomjas le­
gyen rá.

Fehér Klára

E. I. CÍMÉRE
Verses színdarabot nézni-hall- 

gatni Magyarhonbán: kínos kever- 
cse műélvezetnek és agyvértolulás­
nak. S vagy és ahol, vagy hol, 
mért vagy miért — hogy melyik 
változat hangzik,- nem a klasszikus 
szöveg szabja meg, hanem a sze­
reptanulás önkénye. Többnyire 
úgy, hogy belesántul a jámbus.

Harminc-negyven év óta hallga­
tom a kitekert verssorokat. S kez­
dek már egy kicsit hozzáedződni. 
Nem akadékoskodom színésznek, 
rendezőnek, hogy a kezdet kezde­
tén figyeljenek jobban a klasszikus 
versre, mert ha egyszer hibásan 
rögződik a szerep, senki át nem 
programozza a színészi memóriát.

Hallgatom a Szentivánéji álom 
csodálatos mondatait. Pom­
pás előadás, a közönség átadja ma­
gát a játék tempójának, a színé­
szek boldogan hájóznak a kacagá­
sok hullámain. De bennem egyre 
ketyeg az undok metronóm: itt 
megint és lett a s-ből. Nyelem 
a mérgemet, míg egyszerre — áru­
lás! — ki nem bukkan a még na­
gyobb perfidia. Arany János sorai 
közé más szavakat, mondatokat 
kevernek. A színészek? Az nem 
lehet! Miféle Puck varázsolta el 
füleimet, hogy szállóigévé lett 
mondások helyett is mást hallok?

Mert ha én most élő oroszlánná 
válnék,

Baj volna, mit uccse magam is 
sajnálnék.
Ezt várom. De egészen más hang­
zik helyette, a bájos „oroszleány” 
szájából.

A színlapról aztán megtudom a 
gyászos valót: „Arany János fordí­
tását átdolgozta E. I.”

Több esetről tudok, hogy jeles 
költők nem vállalták a Hamlet át­
dolgozását. A tárgyalások az első 
mondatnál megszakadtak. E. I. 
nem ilyen kényes. Átdolgozta 
Aranyt. Átdolgozni merészelte.

Hallják, mit fütyül a tavaszi 
szél a Kerepesi temető érckoporsó­
jánál? Hagyjatok békében nyu­
godni!

V argha Balázs

K O R S Z A K O K
Hungarológia

Johann Georg Kloes 1844-ben 
születik a Hessen tartománybeli 
Darmstadtban. Felcseperedvén 
gyógyszerésznek tanul a közeli 
Lorschban. Inaséveit letudva 
Bécsbe szegődik: fényképészsegéd 
lesz doktor Heid üzletében. A hat­
vanas évek már Pest városában 
találják.

Johann Georg Kloes, azaz im­
máron Klösz György 1870-ben fe­
leségül veszi Zeller Karolinát, a 
kőbányai állomásfőnök leányát 
Négy évvel később önálló üzletet 
alapít a Hatvani utca 1-ben, a fe­
rencesek temploma mellett. Ma­
sinájával megörökíti a századvégi 
Budapest életét, az épületeket, ut­
cákat, tereket és az embereket. 
Fényképes albumban mutatja be 
Magyarország szellemi és anyagi 
művelődésének jeleseit. Fotográ­
fiáival részt vesz az Ezredévi ki­
állításon, amiért kitüntetik.

Klösz György, akit Johann 
Georg Kloes néven anyakönyvez­
tek Darmstadtban, megbecsült 
alakja szakmájának, környezeté­
nek és társadalmi körének. Bol­
dog ember, anyagi gondjai nin­
csenek, felnőttkort megért gyer­
mekei méltók apjuk bizalmára. 
Fényképeiről egy testes, illendően 
kopaszodó, szakállas úriember néz 
vissza ránk a század elejéről.

Klösz György 1906-ban vissza­
vonul az üzleti élettől. Műtermét 
legidősebb fiára bízza, élvezi a 
gondtalan öregséget. 1913-ban hal 
meg. Az újonnan vásárolt családi 
kripta befogadja tetemét. Ott 
nyugszik ma is, fekete márvány 
obeliszk alatt a Kerepesi temető­
ben.

Mi viszont itt állunk azzal a 
kérdésünkkel, hogy ki számít ma­
gyarnak. És folyton csak kérde­
zünk és kérdezünk, és csak kér­
dezünk.

Hosszabbítás
Szerb Antal túléli a balfi pus­

katust.
Visszatér a pokolból az életbe. 

Barátai alig ismerik meg cspnt- 
soványra fogyott alakját. Hosszú 
hónapokig tart, mig újra ember­
nek érezheti magát.

Bekapcsolódik az irodalmi élet­
be. Lapot szerkeszt, kéziratokat 
lektorál, tanulmányokat ír, s hoz­
zákezd egy nagyobb regényhez a 
háborús évek nemzedékéről. Köz­
ben óraadó, majd kinevezett ma­
gántanár az egyetemen.

A filozófiai tudományok dokto­
ra, aki nemrég tért haza hosszú 
emigrációjából, egy alárendelt 
mellékmondatban megbírálja, 
mint a „szellemtudomány” elté- 
velyedettjét. Nem tudja, hogy egy 
év múlva ő maga, a bíráló lesz

ennél sokkal súlyosabb, visszavo­
nulásra késztető viták célpontja.

A kompromisszumokra hajla­
mos teoretikussal'egy napon nem 
említhető firkászok kezdik a tol­
lúkat köszörülni Szerb Antalon. 
Ráolvassák vonzódását Freudhoz, 
kigúnyolják pacifizmusát, párat­
lan műveltségét kozmopolitizmus- 
nak bélyegzik. Regényeiről úgy 
nyilatkoznak, hogy azoknak nincs 
helye a vas és acél országának 
irodalmi életében.

Magántanári állását fölmond­
ják, publikációs lehetőségeitől 
megfosztják. Odaülhet a műfor­
dítói gályapadra, többi jeles kor­
társa közé. Végül, a történelem 
fintoraként, egy általános iskolá­
ban jut álláshoz, az orosz nyelv 
és irodalom tanáraként.

ötvenhat nyarán meghívják a 
Petőfi-körbe, de egyetlen gyűlés­
re sem megy el, mert éppen egy 
klasszikus angol regényt fordít, 
s ez a szellemi izgalom teljesen 
leköti. Az ősz is a dolgozószobá­
jában találja, regénye kéziratát 
javítja, finomítja.

A következő években lassan új­
ra visszatér az irodalmi életbe. 
Egzisztenciális gondjai nincsenek, 
előbb kiadói lektor, aztán docens 
lesz a Világirodalmi Tanszéken. 
Művei ismét megjelennek, nemso- 
kára nyomdafestéket lát dédelge­
tett regénye. A kritika elég jól 
fogadja, bár akadnak fanyalgő 
hangok a karban.

Már elmúlt hatvanéves, amikor 
egy íróküldöttség tagjaként újra 
eljut Párizsba. Alig tudja titkol­
ni meghatottságát, amikor belép 
a Bibliothéque Nationale kapuján 
és megkeresi a 226-os számú he­
lyet, ahol annak idején ülni szo­
kott.

A balfi puskatust túlélő Szerb 
Antal ül a patinás párizsi könyv­
tárterem asztalánál és gondolko­
dik. Érdemes volt-e túlélnie? To­
vább olvasni, írni, tanítani?

Tudnánk-e felelni neki?

Mi újság ideát?
— avagy üzenet Örkény István­
nak a Farkasréti temetőbe

Fiatal, értelmiségi nő bejáró­
női vagy hasonló másodállást ke­
res esti órákban. Telefon: 814- 
361, hétfő és péntek kivételével, 
este 6 után.

Kamarazenei gyakorlattal ren­
delkező orvos csatlakozna máso­
dik hegedűsként magas színvona­
lú amatőr vonósnégyeshez. „Szer­
da kivételével” jeligére a Felsza­
badulás téri hirdetőbe.

Speciális jógatanfolyamok neu­
rotikus és pszichoszomatikus 
problémákkal bailódóknak. Je­
lentkezés: 909-213 (hétfő, szerda, 
péntek 9 és 15 óra között).
Magyar Nemzet, 1982. április 6. 

(vegyes rovat)
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